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Модуль I.         Введение в курс.

Данный курс представляет собой коммуникативный практикум и предназначен для учащихся 9 классов, ранее изучавших английский язык (АЯ)
 и имеющих определенные теоретические знания, но нуждающихся в развитии навыков разговорной речи, и  имеющих к этому определенный интерес ( т.е. намерены  использовать АЯ в практических целях за рубежом или внутри страны в общении  с иностранными сверстниками). Программа не только мотивирует учащихся к использованию языка в качестве  средства коммуникации, Кроме того, предполагается ,что она  сможет способствовать  намерению уч-ся тщательно изучать АЯ как часть культуры англо-язычного мира углубленно на профильном уровне обучения в старших классах.

· Категория обучаемых: Учащиеся 9-х гуманитарных классов гимназии. В центре внимания находится ученик. 
· Режим занятий: 1 час в неделю.

· Срок обучения: 2 четверти

· Общий объем:18 час. 
Характеристика программы.

Эта программа дополняет и поддерживает базовую государственную программу учащихся.

По способам структурирования  материала – линейная.

По инновационному потенциалу – комбинаторная (модифицированная);

По технологии усвоения – информационно когнитивного типа..

Пояснительная записка

С введением в старшей школе профильного обучения, с целью создания условий для обучения девятиклассников в соответствии с их интересами  и намерениями  в отношении продолжения образовании, предполагается возможным  ввести на предпрофильном  уровне для учащихся 9 классов предметно-ориентированный элективный курс на английском языке «Речевой этикет в повседневном английском».
          Это своего рода «мостик», который поможет перейти от накопленных пассивных знаний к умению активно пользоваться ими в разговоре на английском языке.                      

· Ведение разговора на иностранном языке требует от учаще​гося определенных навыков понимания иностранной речи на слух и умения участвовать в разговоре, которые закладываются и разви​ваются на протяжении всего периода обучения иностранному язы​ку. Задача приобретения учащимися речевого опыта, развития умений диалогической и монологической речи не всегда выполняется качественно в рамках базовой школьной программы. Недостаточное развитие навыков восприятия, понимания и удержания в памяти услышанного, а также отсутствие незамедли​тельной словесной реакции на услышанное является основным недостатком, мешающим  уверенно вести беседу. С целью совершенствования задач развития речевой коммуникации и предлагается использовать данный курс.
· В современное время возникает необходимость в большей или меньшей степени пользоваться языком в стране пребывания. При использовании языка важно иметь в виду и правила речевого поведения, которые связаны с речевым этике​том - национально специфичными и социально закрепленными стереотипами общения, позволяющими выбрать ты - или Вы-формы общения, уместные в данной ситуации приветствия и прощания, извинения и благодарности, поздравления и пожела​ния, разного рода проявления вежливого, доброжелательного от​ношения к собеседнику. 
Речевой этикет проявляется в речи, в тексте общения на всем его протяжении, но особенно важен при установлении кон​такта с собеседником, поддержании этого контакта. Он проявля​ется в самых частотных обиходных ситуациях, на самых началь​ных стадиях общения. 
         Предлагаемый курс дает ориентир носителю русского язы​ка в выборе наиболее уместной формулы речевого этикета при общении с иноязычным партнером.
Существенные характеристики курса :
· Эта программа предполагает определенный уровень сформированности следующих видов компетенции: коммуникативной, лингвистической, лингвострановедческой, общеучебной. На протяжении всего курса обучения, очень четко прослеживаются  межпредметные связи с этикой .
· Данный курс помогает рассмотреть устную диалогическую речь  с позиций его речевой и невербальной культуры. Предполагается, что знакомство с национальными особенностями речевого общения  и этикета у англоязычных народов гармонично дополняет практическую работу с сюжетами видеофрагментов (в исполнении носителей языка). Курс способствует развитию  языковых навыков и умений,  формированию у учащихся умения ситуативно-направленного говорения, обогащению лексики.

· Программа охватывает следующие лексические темы:

1. Путешествие. ( Организация. Прибытие).

2. В отеле .(Регистрация. Гостиничный сервис. Приглашение к обеду. В кафе. В ресторане.)

3. В Банке.

4. В парикмахерской.

В силу малого количества часов( 18 часов) программа не ставит своей целью всесторонне осветить все эти темы, но предлагаемая курсом  тематика дополняет и расширяет  тематику базовой государственной программы.

· Программа предполагает введение значительного числа упражнений, специально- ориентированных на развитие устной диалогической речи. А грамматические конструкции следует увязывать с интонацией.

· Программа предусматривает, что необходимой предпосылкой для успешного овладения английским как средством коммуникации является то, что развитие речи будет вестись через пополнение вокабуляра на протяжении всего курса обучения . Если учащиеся не обладают достаточным запасом лексики, рекомендуется не пренебрегать работой со словарями, которая пой​дет учащимся лишь на пользу.
· Так как любой вид занятий с аудиозаписью или видеозаписью по возможности приближает учебную работу к ситуации естественного речевого общения, то для реализации поставленных задач предполагается использовать обучающий видео курс «Английский язык для повседневного общения» Manchester University television language Video Production),  который в сочетании с использованием ролевых игр и позволит создать  ситуацию успеха для учащихся. К данному Видео – курсу прилагаются проспекты с текстами диалогов на английском и русском языках.

.

· Исходя из целевой установки, весь материал отобран с учетом его наибольшей употребительности в разговорной речи. Таким образом: 

1. Работа по данной программе предполагает использование текстов  преимущественно диалогического характера на темы, которые могут встретиться в разговоре на ино​странном языке, например: обращение с просьбой, выражение бла​годарности, пожелания, извинения, телефонный разговор, разговор, связанный с поездкой на поезде, самолете и т. д. в различных ситуациях повседневного общения.

2. Диалоги и упражнения строятся на общеупотребительной разговорной лексике.

3. Грамматические модели в диалогах и упражнениях являются наиболее часто-встречающимися в беседе на повседневные темы (краткие формы ответа, перфектные времена, модальные глаголы и др.).

4.  Предполагается, что фонетический материал должен научить учащегося понимать разговорную речь естественного темпа с употреблением редуцированных форм, представляющих известную трудность для восприятия на слух, познакомит с основными видами интонаций. 

· Содержание элективного курса предполагает использование разнообразных видов деятельности учащихся: семинары с использованием ситуативных видеофрагментов и аудиозаписей (в исполнении носителей языка), практические занятия с заданиями на преобразование диалогов в парах и группах, разнообразные виды домашних заданий, разработки сценариев и их драматизация, сообщения ( самостоятельные мини-проекты) с использованием различных источников информации (словарей, справочников, пособий, аудио- и видеофильмов, СD,  сети Интернет), которые мотивируют учащихся к дальнейшему изучению АЯ , а игровые подтехнологии создают ситуацию успеха. 

Одной из стратегических целей обучения английскому языку является развитие у учащихся способности к межкультурному общению, т.е. способности осуществлять речевые действия в условиях непосредственного и опосредованного общения

 Основными же целями предлагаемого кур​са  являются 

 - способствовать практическому овладению лексическим и грамматическим ма​териалом, развитию навыков свободной беседы на некоторые  бытовые темы.;

-по итогам работы на материале данного курса выяснить степень  готовности и способности уч-ся  изучать иностранный язык на повышенном уровне углубленного профильного обучения в старших классах.

Таким образом, вытекают следующие задачи курса:

· Опираясь на интересы уч-ся к изучаемому языку, способствовать созданию положительной мотивации обучения  на планируемом профиле; 

·  способствовать правильной оценке учащимися своего потенциала с точки зрения образовательной перспективы; 

·  прививать навыки  и потребность в самостоятельной творческой учебной деятельности по совершенствованию навыков понимания иностранной речи на слух и выработке умения участвовать в разговоре;

·  выработка у учащихся навыков восприятия на слух английской разговорной речи естественного темпа, со всеми свойственными подобной речи особенностями;

·  совершенствование понимания  и удержания  в памяти услышанного;

·  выработка умений в незамедлительной словесной реакции на услышанное;

· выработка навыков ведения беседы на АЯ  с использованием слов и выражений , употребляемых в конкретных языковых ситуациях( согласие, несогласие, спор, сомнение и т.д.)

· выработка умений в подборе наиболее уместных формул речевого этикета при общении с иноязычным партнером; 

· выработка умений не только использовать лингвострановедческие знания  в предложенных ситуациях, но и по возможности фокусировать внимание собеседника  и на своей стране.

III  Модуль.    Ожидаемые результаты обучения.
К концу изучения материала данного курса у учащихся будут сформированы следующие ЗУН 
:

-умения и навыки, связанные с формированием способностей сравнивать и сопоставлять изучаемый материал;

-умения и навыки, связанные с формированием способности работать в группах, парах, индивидуально;

- навыки ведения и перевода телефонных переговоров на английском языке;
-знание определенного словарного запаса в рамках подтем, предлагаемых программой курса;

- умения осуществлять поиск необходимой лингвострановедческой  информации по темам;

-умения устного публичного выступления с мини – лекциями по вопросам тем;

-умение выслушивать собеседника, заинтересовать;

Чтение
Учащиеся смогут  а) извлекать  полную информацию и  перерабатывать ее (изучающее чтение), читать про себя (со словарем) впервые предъявляемые несложные тексты по тематике предлагаемой курсом, включающие  3   - 4  %   незнакомой лексики, объемом не менее 1500 печатных знаков за 1 академический час;
б) извлекать основную информацию, читать про себя без словаря впервые предъявляемый текст от 2  до  30 незнакомых слов; скорость чтения -400 печатных знаков в минуту. 

Устное общение: 

а) При обучении аудированию  учащиеся смогут:
- воспринимать на слух и удерживать в памяти  информацию несложных диалогов  из  аутентичных источников по предложенным курсом темам повседневного общения, понимая в целом высказывания носителей языка , владея при этом основными интонационными средствами; 

- извлекать значимую информацию  из аудио/видео текстов в пределах отобранной тематики;

б) При обучении говорению учащиеся смогут:


-  осуществлять речевые  действия  в условиях  непосредственного и опосредованного общения в ситуациях, подобных тем, которые предлагаются программой курса.

 -осуществлять запрос  и реагировать на информацию  собеседника с использованием формул речевого этикета  англоязычных стран, слов и выражений в конкретных языковых ситуациях.

-использовать лингвострановедческие знания  в предложенных ситуациях,  и по возможности фокусировать внимание собеседника  и на своей стране.

Письмо.

в)При обучении письму учащиеся смогут::

а) Записать основное содержание услышанной информации.
б.) написать сценарий воображаемого разговора (диалога),  с целью его последующей  драматизации.
IV   Модуль. 
а)  Методы и приемы обучения.

Методы обучения_____________                    _Приемы______________
1.Иллюстративно-объяснительные       методы:
- Презентация материала с помощью 

наглядности ( коллаж, плакат, таблицы, диаграммы,CD, видео);








слушание, повторение
 

лекции,                                                  

и  запись нового 
       беседы.                                                  

 лексического материала;
2.    Организационные:
- запись плана или краткого                     


содержания лекции;
          Групповая работа, парная,

Индивидуальная, самостоятельная.
- чтение диалогов про
3.Фронтальная работа.                         
   себя и вслух;
-перевод тематических текстов;
- ролевые и сюжетные игры;
- обсуждение;
 -аудирование аудиозаписей и видеофрагментов;
- драматизация увиденного и прослушанного;
4. Методы обучения с помощью ТСО.   


Использование новых информационных  технологий при: 

- разработке сообщений(мини-лекций);
- написании творческих письменных работ;

-в  переводах диалогов;

- в проектной деятельности (мини-проектах).

б)    Контроль и оценка ЗУН в соответствии с критериями личностно-ориентированного образования.

 1. Предполагается,  что оценка будет не только  текущей (за отдельные виды деятельности), которая будет выполнять больше информативную функцию и нацеливать на создание мотивации. Текущие  оценки находят свое выражение в  оценке за тему ( через квиз, тест, письм.провер.раб).
- Заключительная оценка, т.е. за прохождение всего курса  выставляется по результатам оценок за каждую тему, с учетом оценивания творческих работ в конце полугодия и участия  уч-ся в проектной деятельности.
2. Формы контроля:
- квиз ( в том числе и компьютерный): ( в конце каждой темы)

- устные ответы:( каждый урок).

-проверочные письменные на употребление лексики и грамматики. 

( в конце каждой темы) 

-домашние  письменные и устные задания по теме.

- практические работы:
-выполнение сценариев  ситуативных диалогов (по каждой теме), 

-творческих работ, сообщений или рефератов, (1 – 2 раза  в каждой теме),  

-составление квизов ( по желанию учащихся)

-выполнение мини - проектов (на завершающем этапе). 
Примечание: Практические и творческие работы учащихся 9 класса  могут быть оценены на «5», если они выполнены самостоятельно, с использованием как  фактического, так и дополнительного материала.
Выполнение  сценариев  ситуативных диалогов должны отражать навыки запроса  и реагирования на информацию  собеседника с использованием формул речевого этикета  англоязычных стран, слов и выражений в конкретных языковых ситуациях.

 Модуль V.  Методический аппарат программы (в алфавитном порядке). 

При подготовке и организации обучения по курсу « Речевой этикет в повседневном английском » предполагается использовать следующую литературу:

1) Английский язык для повседневного общения: Видеокурс ( Manchester University Television Language Video Productions).,Обнинск: «Титул», 1999.

2) АлмазоваЛ.А.Как научиться говорить по-английски:Уч.пособие( для институтов и фак. иностр.яз) 4.-е изд. испр.- М.: Высш.школа, 1994.

3) Верисокин Ю.И. Видеофильм как средство повышения мотивации школьников при обучении// ИЯШ №5., 2003.- с.31

4)Гасина А.А. Разговорный английский для начинающих.- М.: Айрис-пресс, 2003.( Англ.клуб)

5) Иванов А.О, Джон Поуви. Английские разговорные формулы: Уч .пособие для студентов пед.инст.по спец. « Иностр.яз». – М.: Просвещение, 1989.

6) Калимулина О.В.Ролевые игры в обучении диалогической речи// ИЯШ № 3., 2003,-стр.17.

7) Коптюг Н.М. Интернет-проект как дополнительный источник мотивации уч-ся.//ИЯШ №3. с.-62.

8) Макаров Е.А., Макарова Т.С Русско-английский разговорник. Волгоград: Издательство «Универсал»,1992.

9) Пономарева. О Г. Урок «США. Национальный характер. Особенности поведения в общественных местах»// ИЯШ №6, 2003с.-69.

10) Ступин Л.П., Воронин С.В. Я умею разговаривать по-английски I can speak English: Пособие по разговорному английскому. 4-е  изд. перераб и доп. – М.: Междунар. отношения, 1992.
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